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Rectory Office Hours: 
Mondays thru Saturdays   10 am to  3 pm 
Horario de la Oficina Rectoral 
De lunes a sábado    10 am a 3 pm 
 

Sacraments: Baptisms, & Matrimonies by appt.      
Sacramentos: Bautismos, y matrimonios por cita                        
 

Confessions: 4:30 pm -5:00 pm  Saturdays,                             
Before and after Mass and by request.  
Confesiones :   4:30 pm - 5:00 pm los sábados                          
Antes y después de la Misa y por solicitud            
 

Special Devotions -   Devociones especiales 
First Saturday – Primer Sabado    
Our Lady 9:00 am Mass, Novena and Benediction     
Saturdays, and Wednesdays 
Our Lady of Mount Carmel Novenas  after 9 am Mass 
Third Saturday  -  Tercer Sabado 
Haitian Mass  10:00 am  in Creole French 
 

Parish Societies: Holy Name, Legion of Mary,  
Regina Caelli, Jesús es La Roca, Santo Nino De Cebú  
 
 
 

 
Websites: www.mountcarmelshrine.com and www.olmtc.org         FACEBOOK: Pontifical Shrine of Mt. Carmel 

 

MASS SCHEDULE  HORARIO DE MISAS 
Saturday - Sabado 

9:00 am Various 
Languages 

Varios idiomas 
W różnych językach 

4:00 pm Sunday Vigil, 
English 

Vigilia Del domingo, 
inglés/ Język Angielski 

5:30 pm Sunday Vigil, 
Spanish  

Vigilia del domingo, 
español/ Hiszpański 

Sunday - Domingo 
8:00 am Spanish español/ Hiszpański 
9:15 am  English Inglés/ Język Angielski 

10:30 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
12:00 noon Spanish español/ Hiszpański 

1:00 pm English Inglés/ Język Angielski 

2:30 pm Polish Polaco/ Język Polski 
Weekdays - Dias de semana 

7:00 am English Inglés/ Język Angielski 
9:00 am Various 

Languages 
Varios idiomas 
W różnych językach 

 

Religious Articles Gift Shop:  Open  on Saturdays and 
Sundays during Mass Times. For any Special Occasions, & 
Placing orders please call: Angela Pellegrino: 347-276-2323        



MASS INTENTIONS:                                          June 12, 2022 – June 19, 2022 
SATURDAY, June 11 

9:00 +Emilia Orona   de su Hija 
4:00 All First Responders  
5:30 +Juanita Martinez  de Ivelis Lugo 

SUNDAY,  May 12       Trinity Sunday  
 8:00 Prayer for Marie J Sauffrant- healing from cancer by the Parish 

    9:15  Thank you, Holy Trinity  
  10:30  Father Marian  by Legion of Mary 
12:00 Thanksgiving to Our Lady of Mount Carmel by Oparah Pereira 

    1:00  Thanksgiving to Saint Anthony by Marie Sauffrant  
    2:30 For Our Parish and Priests by Nilda Tayco 

MONDAY, June 13 
    7:00 Pro Populo  
    9:00 In Thanksgiving to Saint Anthony by Michael and Elisa Reali 

TUESDAY, June 14 
    7:00 Souls in Purgatory  
    9:00 Vincent McDonnell - Living  

WEDNESDAY, June 15 
    7:00 Souls in Purgatory  
    9:00 +Santa Rivera and all the Angels of the World by Jackie Rivera 

THURSDAY, June 16 
    7:00 In thanksgiving to Saint Padre Pio by Michael and Elisa Reali 
    9:00 +Gladys Hernandez Danowsky[English] by Miriam Cepeda “Sugar” 

FRIDAY, June 17  
    7:00 Vincent McDonnell - Living  
    9:00 +Hubermann Charles  by Yverose, Gregory and Patrice.  

SATURDAY, June 18 
9:00 +Emilia Orona   de su Hija 
4:00 Thanksgiving to Our Lady of Mount Carmel by Zara Young 
5:30 Thank you  to Our Lady of Mount Carmel  by Lucrezia Benicasa 

SUNDAY, June 19    The Most Holy Body and Blood of Christ – Father’s Day 
 8:00 Thank you, Lord, by the Durte Family 

    9:15  +Anthony Sica and Joseph Spinelli by Joanna and Anthony  
  10:30  Parish Priests by Legion of Mary 
12:00 +Christopher Cruz De su abuela Maria Lopez 

    1:00  +Carmen Gonzalez by Nilda Tayco 
    2:30 W rocznicę ślubu Marty i Bogusława Skarżyńskich o Błogosławieństwo Boże i Łaski od MB 

 

Weekdays, the Church closes at 10 am for cleaning 
after the 9 am Mass.  
Saturdays: The Church opens 7:30 am until 10:00 
am then at 3:00 pm until the end of the of the 
Spanish Vigil Mass. 

Los días de semana, la Iglesia cerrara a las 10 am para 
la limpieza después de la misa de las 9 am.  
Sábados: La Iglesia abre de 7:30 a.m. a 10:00 a.m., 
luego a las 3:00 p.m. hasta el final de la Misa de Vigilia 
en español. 

Sunday Vespers (Evening Prayer) Join us every Sunday at 4:30 pm for evening prayers according to the 1962 missal 
together with eucharistic adoration and benediction 
For Adults -  Religious Instruction 
See our Priests or contact the Rectory for more 
information 

Para adultos: instrucción religiosa 
Vea a nuestros sacerdotes o comuníquese con la 
Rectoría para obtener más información 

You can request Mass Intentions for 2022 at the 
Rectory during office hours.   

Puede solicitar intenciones de misa para 2022 en la 
rectoría durante el horario de oficina. 

 



WEEKLY NEWS AND ANNOUNCEMENTS:  
DIVINE SERVICES AT OUR LADY OF MOUNT CARMEL SHRINE 

 Servicios Divinos en el Santuario de Nuestra Señora del Monte Carmelo 
Legión de María Præsidium Reina Del Universo - han continuado sus oraciones del santo rosario después de las 
misas semanales de las 9 am y han continuado sus reuniones.  
Los martes, El grupo de oración continúa sus reuniones los martes de 7 pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial 
Esperamos verlos allí. 

*****Domingo 10 de julio 3 de la tarde hasta las 6 de la tarde en el Salón Parroquial***** 
Nuestro Grupo Jesús es la Roca ha invitado a MIKEY MENDOZA de Santo Domingo a unirse a nosotros para predicar y cantar 

Los jueves después de la misa de las 9 am hay oración silenciosa en adoración a la Santa Eucaristía. 
Mondays through Saturday,  
3 p.m. to 4 p.m. for the Holy Rosary 
Doors will open at our 115 Street Entrance only for the 
Holy Rosary Mondays through Friday  

De lunes a sábado, 
de 3 p.m. a 4 p.m. para El Rosario Santo 
Las puertas se abrirán a nuestra entrada de la calle 115 sólo 
para el Santo Rosario lunes a viernes 

**NEW: ENGLISH  LEGION OF MARY,  Præsidium, REGINA DACOR CARMELI – anyone wishing to join the 
English Legion of Mary, active or Auxiliary please email James at essecumvideri442@gmail.com      

Congratulation to all the Candidates that will receive the Sacrament of Confirmation on Saturday June 11 and 
special thank you to the Celebrant Bishop Josu Iriondo   
Felicitaciones a todos los Candidatos que recibirán el Sacramento de la Confirmación el sábado 11 de junio y 
agradecimiento especial al Celebrante el Obispo Josu Iriondo 

La consagración a Nuestra Señora del Monte Carmelo comienza el 13 de junio, por favor vea a 
Yesenia Martínez para más información,   Teléfono/Telephone (646) 972-3509 
Consecration to Our lady of Mount Carmel starts on June 13,  Please see Yesenia Martinez for more 
information. 

June 2022/junio de 2022 
Monday, June 13, 2022 -Our Lady of Fatima Mass 
6:30 P.M. Rosary & Confessions 
7:00 P.M. Latin Missa Cantata 1962 Missal 
8:00 P.M. Outdoor Candlelight Procession 

Lunes, 13 de junio de 2022 - Misa de Nuestra Señora de Fátima 
6:30 PM. Rosario y Confesiones 
7:00 PM. Missa Cantata Latina 1962 Misal 
8:00 PM. Procesión de velas al aire libre 

Thursday, June 16- Corpus Christi 
6:00 pm Praying of the Angelus and Holy Rosary 
7:00 pm Solemn Mass in Latin 
8:00 pm  Outdoor Procession followed by Benediction 

Jueves 16 de junio- Corpus Christi 
18:00 Rezo del Ángelus y Santo Rosario 
19:00 Misa solemne en latín 
8:00 pm Procesión al aire libre seguida de Bendición 

Third Saturday, June 18    
10:00 am Haitian Mass 

Twazyèm Samdi, 18 jen     
10:00 mas ayisyen 

July 2022/julio de 2022 
138th  Annual 

Feast of Our Lady of Mount Carmel 
138º Fiesta anual 

de Nuestra Señora del Monte Carmelo 
July 6 – July 14:  
7:30 pm - Novena Masses, Prayers & Benediction 
Friday, July 15: 
5:30 pm - Latin Vigil Mass  
7:30 pm – Solemn 1st  Vespers & Benediction of  
                    The Blessed Sacrament 
9:00 pm – Candlelight Procession (If permitted by the City) 
11:00 pm – Holy Rosary & Litany of Loreto 
Saturday , July 16: 
12:00 am – Solemn Midnight Mass, Latin, 1962 Missal 
8:00 am  - Spanish Mass 
10:00 am -  English Mass 
                  (Procession following if  permitted by the city) 
3:00 pm – French/Creole Mass 
6:00 pm – Latin Sung Mass, 1962 Missal 
                 Followed by closing Eucharistic Benediction 

6 de Julio – 14 de Julio: 
7:30 pm – Misas novenas, oraciones & Bendición 
Viernes, 15 de Julio: 
5:30 pm – Misa de Vigilia en Latín 
7:30 pm – Solemne 1ª  Vísperas & Bendición  
                 del Santísimo  Sacramento 
9:00 pm  -  Procesión a la luz de las velas  
                  (si la ciudad lo permite) 
11:00 pm – Santo Rosario y Letanía de Loreto 
Sabado, 16 de Julio: 
12:00 am – Misa solemne de medianoche, Latín, Misal de 1962 
8:00 am – Misa en español 
10:00 am – Misa en ingles 
3:00 pm – Misa en francesa y criolla 
6:00 pm - Misa candada en latín, Misal de 1962  
Seguido de la clausura de la Bendición Eucarística 



  

Pastor’s Message Mensaje del pastor 
June 12, 2022 12 de junio de 2022 

Trinity Sunday Domingo de la Santísima Trinidad  

A separate celebration in honor of the Holy Trinity 
was established in the liturgy relatively late, only 
in the 11th century. In 1334, Pope John XXI 
extended it to the entire Church. St. Rupert, the 
abbot (+ c. 1180), knows this feast and explains 
why it was placed on the next Sunday after 
Trinity: "[...] shortly after the descent of the Holy 
Spirit, the truth of Christ and baptism by him 
commanded in the name of the Father and The Son 
and the Holy Spirit were distributed all over the 
world. Thus, today's celebration is the most 
beautiful closure of the cycle of salvation.  

In the acclamation before the Gospel, the words: 
"Glory be to the Father, and to the Son and to the 
Holy Spirit, to God who is and who was and who 
is to come". Belief in one God in three is one of 
the most specific elements of Christianity. No 
other religion claims this mystery. The existence 
of the Holy Trinity is a dogma of our faith. With 
human reason alone, we would not come to this 
truth. The Lord Jesus revealed it to us. In the 
Catechism of the Catholic Church, however, we 
can read: “The mystery of the Holy Trinity is at 
the center of the mystery of faith and of Christian 
life. Only God Himself, by revealing Himself, can 
let us know Himself as Father, Son and Holy 
Spirit”. It is also worth to know that the symbols 
of God the Father in the form of an old man sitting 
on a throne, the Son of God, stretched on a cross, 
leaning on the knees of God the Father and the 
Holy Spirit in the form of a dove, became very 
widespread since the 12th century. 

 

Una celebración separada en honor de la 
Santísima Trinidad se estableció en la liturgia 
relativamente tarde, solo en el siglo XI. En 
1334, el Papa Juan XXI la extendió a toda la 
Iglesia. S t. Rupert, el abad (+ c. 1180), conoce 
esta fiesta y explica por qué se colocó el 
domingo siguiente después de la Trinidad: "[...] 
poco después de la venida del Espíritu Santo, la 
verdad de Cristo y el bautismo por él ordenados 
en el nombre del Padre y del Hijo y del Espíritu 
Santo fueron distribuidos por todo el mundo. 
Así, la celebración de hoy es el cierre más 
hermoso del ciclo de la salvación. 

En la aclamación ante el Evangelio, las 
palabras: "Gloria al Padre, al Hijo y al Espíritu 
Santo, al Dios que es y que era y que ha de 
venir". La creencia en un Dios en tres es uno de 
los elementos más específicos del cristianismo. 
Ninguna otra religión reclama este misterio. La 
existencia de la Santísima Trinidad es un dogma 
de nuestra fe. Con la sola razón humana, no 
llegaríamos a esta verdad. El Señor Jesús nos lo 
reveló. En el Catecismo de la Iglesia Católica, 
sin embargo, podemos leer: “El misterio de la 
Santísima Trinidad está en el centro del misterio 
de la fe y de la vida cristiana. Sólo Dios mismo, 
revelándose, puede hacernos conocer a Sí 
mismo como Padre, Hijo y Espíritu Santo”. 
También vale la pena señalar que el símbolo de 
Dios Padre en forma de un anciano sentado en 
un trono, el Hijo de Dios, tendido en una cruz, 
apoyado en las rodillas de Dios Padre y el 
Espíritu Santo en forma de una paloma, se 
generalizó mucho desde el siglo XII. 

 


